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1. [bookmark: _Toc200982445]Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarija, juridinio asmens kodas 188609016, adresas S. Daukanto a. 3, 01122 Vilnius, darbo laikas darbo dienomis 8.00-17.00 val., išskyrus penktadienius – 8.00-15.45 val. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja. PVM mokėtojo kodas LT100015987916.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų katalogas (CPO LT) tokio tipo prekių ir paslaugų nesiūlo.
1.3. Pirkimo Komisija yra sudaroma.
1.4. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4 papunkčiu, kur savarankiškai nustatyti kriterijai yra aprašyti specialiųjų pirkimo (toliau – Pirkimo)  sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“.
1.5.  Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2. [bookmark: _Toc200982446]Pirkimo objektas

2.1.  Perkančioji organizacija numato įsigyti konferencinės ir sinchroninio vertimo įrangos nuoma bei konferencijų aptarnavimo paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti Pirkimo sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“. 
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti Pirkimo sąlygų 3 priede „Techninė specifikacija“.
2.3. [bookmark: _Ref112337417]Prekės/Paslaugos bus tiekiamos/teikiamos 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
2.4. Perkančioji organizacija per 36 (trisdešimt šešis) mėnesius pirks prekių/paslaugų ne daugiau kaip už  58080,00 (penkiasdešimt aštuonis tūkstančius aštuoniasdešimt) Eur su PVM. 
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. [bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354][bookmark: _Toc158381310][bookmark: _Toc200982447]Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su paslaugų teikėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
4. [bookmark: _Toc200982448]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 
4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų Pirkimo sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų Pirkimo sąlygų 2 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
4.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties reikalavimams. 

5. [bookmark: _Toc198904062][bookmark: _Toc200982449]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu
5.1. [bookmark: _Hlk172642034]Perkančioji organizacija atmes tiekėjo Pasiūlymą, jei VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1 – 3 punktuose nurodytas sąlygas tenkins tiekėjas arba jo subtiekėjai arba ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi. Tiekėjas kartu su Pasiūlymu turi pateikti užpildytą Pirkimo sąlygų 8 priedą „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties VPĮ 45 str. 21 d.“.
5.2. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus Pirkimo vykdytojui priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų Pirkimo vykdytojas gali prašyti bet kuriuo Pirkimo procedūros metu, siekdamas užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
6. [bookmark: _Toc200982450]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

6.1. [bookmark: _Hlk148625646]CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal Pirkimo sąlygų 4 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
6.2. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.2.1. Tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal Pirkimo sąlygų 4 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą;
6.2.2. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.2.3. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.2.4. tiekėjo atitiktį kvalifikacijos reikalavimui patvirtinantys dokumentai;
6.2.5. kiekvieno pasitelkto ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, jei tokius nurodė Pasiūlymo formoje, pasirašytos laisvos formos deklaracijos ar kito dokumento, patvirtinančio sutikimą dalyvauti šiame viešajame pirkime ir teikti tiekėjo jam pavestas paslaugas, skaitmeninė kopija. Tiekėjas gali remtis tik tokiais kitų ūkio subjektų pajėgumais, kuriais jis realiai galės disponuoti pirkimo sutarties vykdymo metu. Tiekėjas turi pareigą pirkimo vykdytojui pasiūlyme įrodyti, kad per visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo pasiremta, ištekliai tiekėjui bus prieinami;
6.2.6. tais atvejais, kai tiekėjas naudojasi (naudosis) trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo (tiesiogiai neteiks dalies paslaugų, nevykdys dalies darbų, tiesiogiai neprisidės prie prekių tiekimo, neprisiims solidarios atsakomybės už sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai nedalyvaus vykdant pirkimo sutartį), priemonėmis (pavyzdžiui, tik išnuomos įrangą ar pan.), tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi pareigą įrodyti, kad atitinkamomis konkrečiomis trečiojo asmens priemonėmis jis galės naudotis sutarties vykdymo laikotarpiu (teikiant pasiūlymą nurodyti tuos trečiuosius asmenis ir informaciją apie su jais pasirašytas sutartis, ketinimo protokolus ir pan.). Tokiu atveju laikoma, kad tiekėjas pats turi atitinkamą kvalifikaciją, nepriklausomai nuo to kokiais pagrindais (nuosavybės, nuomos ar kitais) naudojasi ar naudosis sutarties vykdymo metu atitinkamas priemones.
6.3. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.3.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.3.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.4. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba, išskyrus atitiktį nustatytiems tiekėjo kvalifikacijos reikalavimams ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams patvirtinančius dokumentus (sertifikatai, diplomai ir pan.), techninę dokumentaciją jei Pirkimo sąlygų 4 priede „Techninė specifikacija“ nenurodyta kitaip, kurie gali būti pateikiami anglų kalba, jeigu jie taip sudaryti. Su užsienio kalbomis pateikiamais dokumentais, išskyrus šiame Pirkimo sąlygų punkte nurodytus dokumentus, pasiūlyme turi būti pateiktas jų vertimas į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai kilus įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikimo dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija turi teisę prašyti dalyvio pateikti vertėjo parašu ir vertimų biuro anspaudu patvirtintą šio dokumento vertimą į lietuvių kalbą. 
6.5. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
6.6. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM ir šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
6.7. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 


7. [bookmark: _Toc200982451][bookmark: _Hlk148362077]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

7.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
[bookmark: _Toc15392775]
8. [bookmark: _Toc200982452]Pasiūlymų vertinimas

8.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama Pirkimo sąlygų 4 priede „Pasiūlymo forma“.
8.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
8.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus:
8.3.1. pateiktas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal Pirkimo sąlygų Pirkimo sąlygų 4 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą (turi būti užpildyta visa pasiūlymo formoje nurodyta reikalaujama informacija, reikalinga pasiūlymui įvertinti); 
8.3.2. [bookmark: _Hlk162949519]pateikta užpildyta Pirkimo sąlygų Pirkimo sąlygų 7 priedo „Įvykdytų svarbiausių sutarčių  ir specialistų sąrašas“ forma – sąrašas tiekėjo įvykdytų sutarčių, atitinkančių pirkimo sąlygų Pirkimo sąlygų 2 priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ lentelėje nustatytus kvalifikacijos reikalavimus.
8.3.3. pateikti dokumentai (pažymos) patvirtinantys Pirkimo sąlygų 2 priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ lentelėje nustatytus kvalifikacijos reikalavimus.
9. [bookmark: _Toc200982453][bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Hlk148366588]Sutarties sudarymas
9.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties esminės sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 5 priede „Pagrindinės sutarties sąlygos“. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, tiekėjas turės perkančiajai organizacijai pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus.
10. [bookmark: _Toc200982454]Derybos
10.1. Perkančioji organizacija gali vykdyti derybas, jeigu visi pateikti pasiūlymai yra netinkami ar nepriimtini, o pirkimo sąlygos iš esmės nekeičiamos. Tokiu atveju į derybas kviečiami visi dalyviai atitinkantys pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus dėl kvalifikacijos.
10.2. Apie sprendimą vykdyti derybas dalyviai bus informuoti atskiru pranešimu, kartu nurodant derybų laiką ir būdą. Sprendimą, vykdyti derybas CVP IS priemonėmis ar kviečiant dalyvius į Komisijos posėdį, kiekvienu konkrečiu atveju priima Komisija, atsižvelgdama į pirkimo aplinkybes.
10.3. Derybos vykdomos, siekiant geriausio pirkimo dokumentuose nurodytus perkančiosios organizacijos poreikius atitinkančio rezultato ir laikantis Aprašo 24.3.12.7 papunktyje nurodytų sąlygų.
10.4. Perkančioji organizacija atskirai derasi su kiekvienu dalyviu.
10.5. Jei derybos vykdomos ne CVP IS priemonėmis, jos protokoluojamos. Derybų protokolą pasirašo Komisijos pirmininkas ir dalyvio, su kuriuo derėtasi, atstovas.
10.6. Dalyvio galutinis pasiūlymas yra šalių pasirašytas derybų protokolas ir pirminis pasiūlymas, kiek jis nebuvo pakeistas derybų metu, arba dalyvio CVP IS priemonėmis pateiktas atnaujintas pasiūlymas.
10.7. Dalyvio, be pateisinamos priežasties neatvykusio į derybas, jei derybos vykdomos kviečiant dalyvį į Komisijos posėdį, ar nepateikusio CVP IS priemonėmis atnaujinto pasiūlymo, jei derybos vykdomos CVP IS priemonėmis, pasiūlymas atmetamas.

11. [bookmark: _Toc200982455]Kitos sąlygos 

11.1. Perkančioji organizacija nenustato kitų sąlygų.


[bookmark: _Ref148613155][bookmark: _Ref148624886][bookmark: _Toc200982456]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1. Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose duomenų (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis).
2. [bookmark: _Hlk189750532]Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
3. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
4. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
5. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
6. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).

__________


[bookmark: _Ref148434631][bookmark: _Ref148514671][bookmark: _Toc200982457]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nėra tikrinama visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys. 
2. Jei pasiūlymas teikiamas ūkio subjektų grupės jungtinės veiklos sutarties pagrindu, bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus.
3. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimą, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. 

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Dokumentai, įrodantys atitikimą kvalifikaciniams reikalavimams

	TECHNINIAI / PROFESINIAI PAJĖGUMAI

	3.1. 
	Tiekėjas, per paskutinius 3 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau (bet ne daugiau kaip dvi) sutarčių yra suteikęs konferencinės ir sinchroninio vertimo įrangos nuomos ir aptarnavimo paslaugų, kurių bendra vertė yra ne mažesnė kaip 20000,00 EUR be PVM.  


	Pateikiama:
1) per paskutinius 3 metus tiekėjo  įvykdytų sutarčių sąrašas, pagal Pirkimo sąlygų 7 priedą „Įvykdytų svarbiausių sutarčių  ir specialistų sąrašas“.
2) Sąraše nurodytų įvykdytų sutarčių užsakovų pažymos, patvirtinančios, kad sutartiniai įsipareigojimai įvykdyti tinkamai, nurodant įvykdytos sutarties (ar įvykdytos sutarties dalies) objektą, trumpą sutarties ir tiekėjo suteiktų prekių/paslaugų aprašymą, įvykdytos sutarties (ar įvykdytos sutarties dalies) vertę, įvykdytos sutarties (ar įvykdytos sutarties dalies) pradžios ir pabaigos datą (metai ir mėnuo), užsakovo kontaktinį asmenį (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr.).
Tiekėjui nedraudžiama remtis sutartimi, kurią tiekėjas vykdė ne vienas, bet kartu su kitais ūkio subjektais. Tokiu atveju bus vertinamos tiekėjo, dalyvaujančio viešajame pirkime, pristatytų prekių vertė, o ne visas vykdytos sutarties objektas.
CVP IS priemonėmis pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos tinkamai.

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.

	3.2. 
	Tiekėjas arba kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumu tiekėjas numato remtis, sutartinių įsipareigojimų vykdymui turi pasiūlyti ne mažiau kaip 1* kvalifikuotą specialistą, atitinkantį žemiau nurodytus kvalifikacinius reikalavimus:
- per pastaruosius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino aptarnavo  konferencinę ir sinchroninio vertimo įrangą ne mažiau kaip 3 tarptautiniuose renginiuose.
- per pastaruosius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos aptarnavo  konferencinę ir sinchroninio vertimo įrangą  2 (dvejuose) ir daugiau  renginių, kur dalyvių skaičius kiekviename iš jų būtų ne mažesnis kaip 80 žmonių.
 

*Tiekėjas savo nuožiūra nusprendžia ir pasiūlo tokį specialistų skaičių, kad būtų užtikrintas tinkamas prekių ir paslaugų teikimas pagal techninės specifikacijos reikalavimus. Visi siūlomi Tiekėjo specialistai privalo atitikti šiame Pirkimo sąlygų punkte nustatytą nustatytus kvalifikacijos reikalavimus
	Pateikiama:
1) pirkimo sutarties vykdymui paskiriamų specialistų sąrašas (pildomas pagal Pirkimo sąlygų 7 priedą „Įvykdytų svarbiausių sutarčių  ir specialistų sąrašas“), nurodant jame kiekvieno specialisto vardą, pavardę, specialisto teisinius santykius su tiekėju, kiekvieno specialisto patirties aprašymą (renginio datą, renginio pavadinimą, renginio lygį (kur reikalaujama), dalyvių skaičių (kur reikalaujama), renginio Užsakovus ir jų kontaktinius duomenis (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr., el. pašto adresas).

Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.

Fizinių asmenų vardai, pavardės ir kontaktiniai duomenys gali būti nurodomi tik vadovaujantis asmens duomenų apsaugą reglamentuojančiais teisės aktais.[footnoteRef:2] [2:  Asmens duomenys (jei taikoma) bus tvarkomi vadovaujantis Asmens duomenų tvarkymo Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarijoje tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarijos kanclerio 2019 m. vasario 28 d. įsakymu Nr.25A-29 Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarijos kanclerio 2025 m. kovo 28 d. įsakymo Nr. 25A-37 redakcija)

] 





4. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. 
5. Šiame priede reikalaujama kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Iš tiekėjų, registruotų Europos Sąjungos valstybėje narėje, Europos ekonominės erdvės valstybėje narėje, Šveicarijos Konfederacijoje arba trečiojoje šalyje, priimami tiekėjo kilmės šalies kompetentingų institucijų išduoti dokumentai, tačiau toks užsienio šalies tiekėjas turi pareigą per protingą laiką kreiptis į atitinkamą Lietuvos Respublikos instituciją dėl teisės pripažinimo dokumento išdavimo. Užsienio tiekėjo turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po galutinės pasiūlymų pateikimo datos, tačiau turi būti pateikti iki Sutarties pasirašymo.




__________
[bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]
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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

I. PIRKIMO OBJEKTAS
Konferencinės ir sinchroninio vertimo įrangos nuoma bei konferencijų aptarnavimo paslaugos (toliau - prekės ir paslaugos). 

II. TIKSLAS
Užtikrinti tinkamą rengiamų konferencijų (jų transliavimo) ir kitų renginių aptarnavimą.
III. UŽSAKYMŲ TEIKIMAS
1. [bookmark: _Hlk39837995]Konferencinė ir sinchroninio vertimo įranga bus nuomojama darbo ir nedarbo dienomis pagal perkančiosios organizacijos poreikį. Preliminarus kiekis per 36 mėn. ‒ 60 konferencijų.
2. Paslaugų teikimo vieta – Lietuvos Respublikos teritorija. Planuojama, kad 90 proc. visų paslaugų bus teikiama Vilniaus mieste, iki 10 proc. -  už Vilniaus miesto ribų.
3. [bookmark: _Hlk201133662]Užsakymus perkančioji organizacija pateiks ne vėliau kaip prieš 12 valandų iki renginio pradžios, jei renginys Vilniaus mieste, o atšaukti užsakymus galės ne vėliau kaip prieš 6 valandas.
4. Užsakymus perkančioji organizacija pateiks ne vėliau kaip prieš 48 valandas iki renginio pradžios, jei renginys ne Vilniaus mieste, o atšaukti užsakymus galės ne vėliau kaip prieš 12 valandų.
5. Įrangą montuoja tiekėjo darbuotojas.
6. Įranga bus reikalinga Vilniaus ar kitame Lietuvos mieste. 
7. Perkančioji organizacija neįsipareigoja įsigyti visą šioje techninėje specifikacijoje nurodytų prekių ir paslaugų preliminarų kiekį. Prekių ir paslaugų kiekis bus užsakomas ir perkamas priklausomai nuo realaus Perkančiosios organizacijos poreikio ir / arba kol bus išperkama maksimali pirkimui skirta lėšų suma.
8. Esant poreikiui, perkančioji organizacija galės įsigyti techninėje specifikacijoje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių ir paslaugų neviršijant 10 procentų sutarties vertės. Už techninėje specifikacijoje nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes ir paslaugas bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną viešai paskelbtomis prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos viešai, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. 
IV. UŽSAKOMŲ PREKIŲ IR PASLAUGŲ SĄRAŠAS IR TRUMPAS APRAŠYMAS
	Eil.Nr.
	Pavadinimas
	Mato
vnt.




	Preliminarus kiekis





	1
	2
	3
	4

	1. 
	Sinchroninė vertimo įranga: 100 vnt. vertimo imtuvėlių su ausinėmis, 3 imtuvėliai su mono ausinėmis, dvivietė vertėjų kabina  (vidiniai matmenys 1,6x1, 6x2,0 m (paklaida iki 5 cm), ventiliacija, apšvietimas, elektros instaliacija, garso izoliacija ne mažiau kaip 24 dB, įėjimo durys, 2 vertėjų pultai su ausinėmis, centrinė valdymo įranga, transmiteris, 1 infraraudonųjų spindulių spinduoklis, komutacinė įranga.
	vnt.
	34

	2. 
	Papildoma dvivietė vertėjų kabina  (vidiniai matmenys 1,6x1, 6x2,0 m (paklaida iki 5 cm), ventiliacija, apšvietimas, elektros instaliacija, garso izoliacija ne mažiau kaip 24 dB, iėjimo durys. Papildomi 2 vnt. vertėjų pultai. Visos vertėjų kabinos konferencijoje ar renginyje turi būti vienodo modelio.
	vnt.
	5

	3. 
	Vertimo garso signalų išvesties įrenginys (lietuvių ir kitų kalbų atidavimas į Press Box'us)
	vnt.
	20

	4. 
	Garso signalo padalinimo įranga (Press Box) 20 XLR išvesčių (tik esant žurnalistams)
	vnt.
	10

	5. 
	Centrinis valdymo įrenginys
	vnt.
	30

	6. 
	vertimo imtuvėlis su ausinėmis
	vnt.
	200

	7. 
	Montavimo/išmontavimo darbai, techninis aptarnavimas renginio metu (iki dviejų vertimo kabinų montavimo/išmontavimo darbai)
	vnt.
	35

	8. 
	Papildomas vertimo ausinių IR spinduliuoklis
	vnt.
	5

	9. 
	Diskusinė sistema (centrinis valdymo įrenginys, iki 10 diskusinių mikrofonų)
	vnt.
	10

	10. 
	Diskusinės sistemos dalyvio pultelis (mikrofonas)
	vnt.
	50

	11. 
	Įgarsinimo įranga (2 aktyvinės kolonėlės, garso pultas, 2 radijo mikrofonai, komutacinė įranga)
	vnt.
	5

	12. 
	Aktyvinė garso kolonėlė
	vnt.
	2

	13. 
	Nešiojamas radijo mikrofonas
	vnt.
	2

	14. 
	Ant galvos dedamas mikrofonas
	vnt.
	5

	15. 
	Tribūnos mikrofonas
	vnt.
	5

	16. 
	Ne mažesnis kaip 22“ LCD monitorius su stovu
	vnt.
	2

	17. 
	Bevielio diskusinio mikrofono WAP stotelė
	vnt.
	2

	18. 
	Bevielis diskusinis mikrofonas
	vnt.
	25

	19. 
	Pranešėjo tribūna 
	vnt.
	10

	20. 
	Multimedia Projektorius ne mažiau nei 6500 Lm Full HD
	vnt.
	2

	21. 
	Ekranas ne mažiau nei 3,7x2,1 m priekinės arba galinės projekcijos
	vnt.
	2

	22. 
	Gido sistema: 1 siųstuvas su mikrofonu ir 20 imtuvų su ausinėmis
	vnt.
	2

	23. 
	Papildomas gido siųstuvas su mikrofonu
	vnt.
	5

	24. 
	Papildomas gido imtuvas su ausinėmis
	vnt.
	30

	25. 
	Renginio garso įrašas
	vnt.
	5

	26. 
	Automatinė vaizdo kamera, suprogramuota atsisukti į aktyvų diskusinį mikrofoną
	vnt.
	3

	27. 
	Garso operatoriaus paslauga
	vnt.
	3

	28. 
	Skaitmeninis garso pultas ne mažiau 12 įvesčių
	vnt.
	3

	29. 
	Optinis HDMI laidas ne trumpesnis kaip 40 m.
	vnt.
	10


V. APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
1. [bookmark: _Hlk149573170]Konferencinė techninio aptarnavimo įranga turi būti pristatoma į renginio vietą ne piko valandomis: pirmadieniais – ketvirtadieniais nuo 10:00 iki 11.30 val. ir nuo 14:30 iki 16:00 val., penktadieniais ir švenčių dienų išvakarėse 10:00 iki 11.30 val. ir nuo 13:00 iki 14:00 val. arba kitomis ne piko valandomis, kurios nepatenka į šiame punkte išvardintus laiko intervalus, jei to reikalaus renginio svarba ir laikas;
2. Atsisakyti popierinės sutarties, ataskaitų ir sąskaitų. Sutartis turi būti pateikta elektroniniu būdu ir šalių pasirašyta kvalifikuotais elektroniniais parašais. Ataskaitas (pagal poreikį) rengti ir pateikti elektronine forma, naudojantis sąskaitų administravimo informacine sistema SABIS;



 

2

2

[bookmark: _Ref148434687][bookmark: _Ref148514578][bookmark: _Ref148616251][bookmark: _Ref148616323][bookmark: _Toc200982459]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

PASIŪLYMAS DĖL
KONFERENCINĖS IR SINCHRONINIO VERTIMO ĮRANGOS NUOMOS 
BEI KONFERENCIJŲ APTARNAVIMO PASLAUGŲ PIRKIMO

 Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarijai 
(Adresatas)
_____________Nr.______
(Data)
___________________
(Sudarymo vieta)

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:
	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., el. p., adresas)
	


2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS 
(nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) 
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nurodyti, kokiai sutarties daliai (veiklai) pasitelkiamas ūkio subjektas
	Pateikto dokumento pavadinimas

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nurodyti, kokiai sutarties daliai (veiklai) pasitelkiamas subtiekėjas
	Pateikto dokumento pavadinimas

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	


4. PASIŪLYMO KAINA 
4.1. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. 
4.2. Palyginamo pasiūlymo kaina bus laikoma per didele ir perkančiajai organizacijai nepriimtina jei viršys 58 080,00 eurų su PVM (įskaitant visas mokestines prievoles).
4.3. [bookmark: _Hlk130990197][bookmark: _Hlk134453975]Perkančioji organizacija gali įsigyti techninėje specifikacijoje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų/prekių, neviršijant 10 procentų pradinės sutarties vertės. 
4.4. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su paslaugų teikimu įskaitant, bet neapsiribojant:
4.4.1. visas su dokumentų, kurių reikalauja perkančioji organizacija, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
4.4.2. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidas.
4.5. Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.
4.6. Perkančioji organizacija neįsipareigoja išpirkti viso nurodyto preliminaraus kiekio.
Mes siūlome prekes ir paslaugas, kurios atitinka techninės specifikacijoje nustatytus reikalavimus tokiais įkainiais:
	Eil. Nr.
	Prekės ar paslaugos aprašymas ir techniniai reikalavimai
	Mato vnt.
	Preliminarus kiekis

	Tiekėjo siūlomos paslaugos ar prekės (siūloma įranga, jos techniniai parametrai) aprašymas
	Vieneto kaina, Eur be PVM
	Viso kiekio kaina, Eur be PVM

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6=(5)*(3)

	1. 
	Sinchroninė vertimo įranga: 100 vnt. vertimo imtuvėlių su ausinėmis, 3 imtuvėliai su mono ausinėmis, dvivietė vertėjų kabina  (vidiniai matmenys 1,6x1, 6x2,0 m (paklaida iki 5 cm), ventiliacija, apšvietimas, elektros instaliacija, garso izoliacija ne mažiau kaip 24 dB, įėjimo durys, 2 vertėjų pultai su ausinėmis, centrinė valdymo įranga, transmiteris, 1 infraraudonųjų spindulių spinduoklis, komutacinė įranga.
	vnt.
	34
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	2. 
	Papildoma dvivietė vertėjų kabina  (vidiniai matmenys 1,6x1, 6x2,0 m (paklaida iki 5 cm), ventiliacija, apšvietimas, elektros instaliacija, garso izoliacija ne mažiau kaip 24 dB, iėjimo durys. Papildomi 2 vnt. vertėjų pultai. Visos vertėjų kabinos konferencijoje ar renginyje turi būti vienodo modelio.
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	3. 
	Vertimo garso signalų išvesties įrenginys (lietuvių ir kitų kalbų atidavimas į Press Box'us)
	vnt.
	20
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	4. 
	Garso signalo padalinimo įranga (Press Box) 20 XLR išvesčių (tik esant žurnalistams)
	vnt.
	10
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	5. 
	Centrinis valdymo įrenginys
	vnt.
	30
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	6. 
	Vertimo imtuvėlis su ausinėmis
	vnt.
	200
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	7. 
	Montavimo/išmontavimo darbai, techninis aptarnavimas renginio metu (iki dviejų vertimo kabinų montavimo/išmontavimo darbai)
	vnt.
	35
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	8. 
	Papildomas vertimo ausinių IR spinduliuoklis
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	9. 
	Diskusinė sistema (centrinis valdymo įrenginys, iki 10 diskusinių mikrofonų)
	vnt.
	10
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	10. 
	Diskusinės sistemos dalyvio pultelis (mikrofonas)
	vnt.
	50
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	11. 
	Įgarsinimo įranga (2 aktyvinės kolonėlės, garso pultas, 2 radijo mikrofonai, komutacinė įranga)
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	12. 
	Aktyvinė garso kolonėlė
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	13. 
	Nešiojamas radijo mikrofonas
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	14. 
	Ant galvos dedamas mikrofonas
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	15. 
	Tribūnos mikrofonas
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	16. 
	Ne mažesnis kaip 22“ LCD monitorius su stovu
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	17. 
	Bevielio diskusinio mikrofono WAP stotelė
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	18. 
	Bevielis diskusinis mikrofonas
	vnt.
	25
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	19. 
	Pranešėjo tribūna 
	vnt.
	10
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	20. 
	Multimedia Projektorius ne mažiau nei 6500 Lm Full HD
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	21. 
	Ekranas ne mažiau nei 3,7x2,1 m priekinės arba galinės projekcijos
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	22. 
	Gido sistema: 1 siųstuvas su mikrofonu ir 20 imtuvų su ausinėmis
	vnt.
	2
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	23. 
	Papildomas gido siųstuvas su mikrofonu
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	24. 
	Papildomas gido imtuvas su ausinėmis
	vnt.
	30
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	25. 
	Renginio garso įrašas
	vnt.
	5
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	26. 
	Automatinė vaizdo kamera, suprogramuota atsisukti į aktyvų diskusinį mikrofoną
	vnt.
	3
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	27. 
	Garso operatoriaus paslauga
	vnt.
	3
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	28. 
	Skaitmeninis garso pultas ne mažiau 12 įvesčių
	vnt.
	3
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	29. 
	Optinis HDMI laidas ne trumpesnis kaip 40 m.
	vnt.
	10
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	30. 
	Įrangos transportavimas, jei renginys  vyksta už Vilniaus miesto ribų
	km
	200
	– 
	/įrašyti/ 
	/įrašyti/ 

	Iš viso be PVM, Eur:
	/įrašyti/ 

	PVM ( /įrašyti/ %), Eur:                                              
	/įrašyti/ 

	Bendra  palyginamoji pasiūlymo kaina su PVM, Eur: 
	/įrašyti/ 



*Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuoti visi su sutarties vykdymu susiję tiekėjo mokesčiai bei kitos išlaidos, įskaitant ir sąskaitų teikimo per „SABIS“ sistemą mokestį.
** bendra pasiūlymo kaina nėra numatomos sutarties vertė ir naudojama tik pasiūlymų palyginimui.

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:___________________________________________________

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius
	Ar dokumentas konfidencialus (Taip/Ne)

	1.
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
1) pasiūlymas galioja Pirkimo sąlygų 6 priedo „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą;
2) sutinkame su visomis pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis;
3) patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, siūlomi/os darbai/prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, įskaitant pirkimo sąlygų 3  priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 
4) patvirtiname, kad nėra pašalinimo pagrindų nurodytų pirkimo sąlygų 1 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.
5) pasiūlyme pateikti duomenys yra tikri.

	 (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 




[bookmark: _Ref148616380][bookmark: _Toc200982460]Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pagrindinės sutarties sąlygos“

PAGRINDINĖS PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS 
[bookmark: _Toc200976830][bookmark: _Toc200978259][bookmark: _Toc200978761][bookmark: _Toc200982461]Sutarties dalykas  – konferencinės ir sinchroninio vertimo įrangos nuoma (toliau – prekės)  bei konferencijų aptarnavimo paslaugos (toliau – paslaugos) pagal techninėje specifikacijoje (Sutarties priedas) nustatytus reikalavimus.  
[bookmark: _Toc200976832][bookmark: _Toc200978261][bookmark: _Toc200978763][bookmark: _Toc200982463]Kainodara ir atsiskaitymo tvarka:
2.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara.
2.2. Pradinės sutarties vertė yra 48000,00 (keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai) Eur be PVM. Vertė su PVM - 58080,00 (penkiasdešimt aštuoni tūkstančiai aštuoniasdešimt) Eur.
2.3. Prekių/Paslaugų įkainiai (toliau – Įkainiai), į kuriuos įeina visi mokesčiai ir visos su sutarties vykdymu susijusios tiekėjo išlaidos, yra tiekėjo pasiūlyme nurodyti įkainiai.
2.4. Įkainiai nebus keičiami visą sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus atvejus, kai teisės aktais pakeičiamas taikomas PVM tarifo dydis. Teisės aktais pakeitus PVM tarifo dydį, Įkainiai perskaičiuojami nekeičiant Įkainių be PVM, atitinkamai perskaičiuojant tik PVM dalį. Perskaičiuoti Įkainiai įforminami šalių pasirašomu susitarimu, kuris tampa neatsiejama sutarties dalimi. Perskaičiuoti sutarties įkainiai taikomi nuo šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos. Dėl kitų mokesčių ar dėl kainų lygio pasikeitimo Įkainiai nebus perskaičiuojami.
2.5. Perkančioji organizacija už tinkamai suteiktas prekes/paslaugas atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos-faktūros gavimo (pateiktos naudojantis sąskaitų administravimo informacine sistema SABIS) dienos, pervesdama lėšas į sutartyje nurodytą tiekėjo banko sąskaitą.
2.6. Esant poreikiui, perkančioji organizacija galės įsigyti techninėje specifikacijoje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių ir paslaugų neviršijant 10 procentų sutarties vertės. Už techninėje specifikacijoje nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes ir paslaugas bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną viešai paskelbtomis prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos viešai, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. 
3. Prekių tiekimo/Paslaugų teikimo tvarka:
3.1. Prekės tiekiamos/Paslaugos teikiamos techninėje specifikacijoje nurodyta tvarka. 
3.2. Prekių pristatymas/Paslaugų suteikimas įforminamas šalims pasirašant prekių/paslaugų perdavimo-priėmimo aktą, nurodant kokios prekės patiektos/paslaugos buvo suteiktos ir kokia jų teikimo trukmė.



4. Sutarties šalių įsipareigojimai:
4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
4.1.1. užtikrinti, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
4.1.2. pristatyti ir sumontuoti prekes bei teikti konferencijų aptarnavimo paslaugas perkančiosios organizacijos nurodytu adresu Lietuvoje, per užsakyme nurodytą terminą;	
4.1.3. [bookmark: _Toc162606971][bookmark: _Toc162939185][bookmark: _Toc162948365][bookmark: _Toc162948447][bookmark: _Toc163024565][bookmark: _Toc194412292]užtikrinti, kad prekės atitiktų visus techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus: prekės būtų pilnai sukomplektuotos, atitiktų techninius reikalavimus, o konferencijų aptarnavimo paslaugos būtų teikiamos kokybiškai ir laiku;
4.1.4. perkančiosios organizacijos reikalavimu nedelsiant pakeisti Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančią prekę, atitinkančia Sutartyje nustatytus reikalavimus;
4.1.5. teikiant paslaugas laikytis darbų saugos, sveikatos, priešgaisrinės  saugos,  elektrosaugos bei kitų teisės aktuose numatytų reikalavimų;
4.1.6. [bookmark: _Toc162606972][bookmark: _Toc162939186][bookmark: _Toc162948366][bookmark: _Toc162948448][bookmark: _Toc163024566][bookmark: _Toc194412293]teikdamas paslaugas, laikytis aplinkos apsaugos reikalavimų: atsisakyti popierinių ataskaitų ir priėmimo-perdavimo aktų, visą dokumentaciją (jei reikalinga) rengti elektronine forma, kuri perkančiajai organizacijai turi būti pateikta tik elektroniniu formatu (pvz., ataskaitos ir pan.), paslaugų priėmimo–perdavimo aktai turi būti pateikti elektroniniu būdu ir šalių pasirašyti kvalifikuotais elektroniniais parašais;
4.1.7. užtikrinti, kad teikiant paslaugas, kiti perkančiosios organizacijos statiniai bei turtas nebūtų be reikalo arba nederamai naudojami ar sugadinami bei pažeidinėjami trečiųjų asmenų interesai;
4.1.8. [bookmark: _Toc200976850][bookmark: _Toc200978279][bookmark: _Toc200978781][bookmark: _Toc200982481]be perkančiosios organizacijos sutikimo nenaudoti iš perkančiosios organizacijos gautos informacijos ir jos neatskleisti jokiam kitam asmeniui, išskyrus asmenis, paskirtus vykdyti Sutartį. Sutarties turinys tokiems asmenims atskleidžiamas tik tiek, kiek to reikia Sutarties vykdymo tikslams. Šis įsipareigojimas yra netaikomas, kai Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka informacijos apie pirkimą (taip pat ir Sutartį) pareikalauja teisėsaugos, kontrolės ir kitos institucijos, turinčios tokią teisę.
4.2. Perkančioji organizacija įsipareigoja:
4.2.1. tiekėjui sudaryti tinkamas sąlygas, suteikti informaciją reikalingą tiekti prekes/teikti paslaugas;
4.2.2. už tinkamai pateiktas prekes/suteiktas paslaugas atsiskaityti su tiekėju sutartyje nustatyta tvarka.
5. Atsakomybė:
5.1. Už netinkamai pateiktas prekes/suteiktas paslaugas tiekėjas moka perkančiajai organizacijai 200 (du šimtai) Eur dydžio baudą už kiekvieną perkančiosios organizacijos nustatytą nekokybiško tiekimo/teikimo atvejį.
5.2. Perkančioji organizacija laiku neatsiskaičiusi už paslaugas, tiekėjui pareikalavus, įsipareigoja jam mokėti 0,02 (dvi šimtosios) procento delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną pradelstą dieną.
6. Sutarties galiojimas ir nutraukimas:
6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo. 
6.2. Sutartis galioja 36 (trisdešimt šešis) mėnesius, tačiau bendra pagal šią sutartį užsakomų prekių/paslaugų vertė negali viršyti pradinės Sutarties vertės.
6.3. Sutartis gali būti nutraukta  raštišku sutarties šalių tarpusavio susitarimu arba sutarties šalies vienašališkai Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir/ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka.
6.4. Kiekviena sutarties šalis turi teisę, įspėjusi kitą šalį raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų nutraukti sutartį, jeigu kita šalis padaro esminį sutarties pažeidimą.
6.5. Nustatant, ar sutarties pažeidimas yra esminis vadovaujamasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.218 straipsnio 2 dalies nuostatomis.
7. Ginčų sprendimo tvarka. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp šalių dėl sutarties sprendžiami šalių derybomis, o šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose.




[bookmark: _Ref162947074][bookmark: _Toc200976871][bookmark: _Toc200978300][bookmark: _Toc200982502][bookmark: _Hlk162531742]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1. 
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2. 
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	
Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	
Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	Tiekėjui, norinčiam apžiūrėti objektą, CVP IS priemonėmis pateikus prašymą ne vėliau kaip
2 darbo dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	5. 
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	6. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	7. 
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	9. 
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją  perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo  perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	10. 
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	11. 
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią  perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	




																
[bookmark: _Toc145942076][bookmark: _Ref145948265][bookmark: _Ref146010040][bookmark: _Ref146031595]
[bookmark: _Toc200976872][bookmark: _Toc200978301][bookmark: _Toc200982503][bookmark: _Ref201048101][bookmark: _Ref201048149][bookmark: _Ref201048205][bookmark: _Ref201048401]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Įvykdytų svarbiausių sutarčių  ir specialistų sąrašas“

INFORMACIJA APIE TIEKĖJO ĮVYKDYTAS AR VYKDOMAS
SUTARTIS (PROJEKTUS) IR SPECIALISTUS

1. [bookmark: _Hlk145926589]Tiekėjo tinkamai įvykdytų ar vykdomų sutarčių, atitinkančių Pirkimo sąlygų 4 priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ lentelės 3.1 punkto reikalavimus, sąrašas

	Eil. Nr.
	Sutarties objektas
	Trumpas sutarties ir tiekėjo suteiktų paslaugų aprašymas
	Sutarties pradžios ir pabaigos data (metai ir mėnuo)
	Įvykdytos ar vykdomos sutarties (dalies) vertė (be PVM)
	Užsakovas ir jo kontaktiniai asmenys (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr.)

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	



2. Lentelė. Tiekėjo siūlomų specialistų, atitinkančių pirkimo sąlygų priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ lentelės 3.2 punkto reikalavimus, sąrašas*
	Eil. Nr.
	Specialisto vardas, pavardė
	Įvykdytų renginių skaičius
	Renginio dalyvio skaičius ir/ar renginio tipas (tarptautinis/vietinis) 
	Teisiniai santykiai su tiekėju
	Užsakovas (vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr.)
	Sutarčių laikotarpis
	Specialisto funkcijų aprašymas

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	




Atkreipiame dėmesį, kad Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį, kad atitiktų specialiosiose pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį. Šiais ūkio subjektais laikomi ir fiziniai asmenys, kuriuos pirkimo laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju tiekėjas ar jo pasitelkiamas ūkio subjektas įdarbins (kvazisubtiekėjai). Tiekėjas, pageidaujantis remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, privalo juos nurodyti pasiūlyme ir pateikti dokumentus, įrodančius, kad per visą sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais jis remiasi, ištekliai tiekėjui bus prieinami. Tikrindama, ar tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, turimi ištekliai, perkančioji organizacija iš jo priima bet kokias tai patvirtinančias priemones. 

______________________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas





[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc186184541][bookmark: _Toc200982504]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties VPĮ 45 str. 21 d.“


TIEKĖJO DEKLARACIJA APIE TIEKĖJĄ, JO SUBTIEKĖJUS, ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS REMIAMASI, TIEKĖJO SIŪLOMŲ PREKIŲ (ĮSKAITANT JŲ SUDEDAMĄSIAS DALIS, PAKUOTES) GAMINTOJUS

„KONFERENCINĖS IR SINCHRONINIO VERTIMO ĮRANGOS NUOMA BEI KONFERENCIJŲ APTARNAVIMO PASLAUGOS“

____________ Nr.______
        (Data)
_____________
(Vieta)

Lietuvos Respublikos Prezidento kanceliarija
(adresatas)

Aš, ____________________________________________________________________________         (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

deklaruoju, kad mūsų siūlomos prekės nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui kaip tai nurodyta Viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – VPĮ) ir patvirtinu, kad nėra VPĮ 45 straipsnio 21 dalyje nurodytų aplinkybių/sąlygų dėl kurių mūsų pasiūlymas galėtų būti atmestas. Taip pat įsipareigojame, perkančiajai organizacijai paprašius, pateikti dokumentus, įrodančius VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-3 punktuose nurodytų aplinkybių/sąlygų nebuvimą.

1 lentelė. Tiekėjo registracijos duomenys
	Nr.
	Tiekėjo pavadinimas
	Registracijos adresas
	Kontroliuojantys asmenys
	Kontroliuojančių asmenų registracijos vieta (šalis) arba gyvenamoji vieta (šalis) ir pilietybė (pilietybė ir gyvenamosios vietos šalis nurodomas apie fizinį asmenį)

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



2 lentelė. Tiekėjo subtiekėjų registracijos duomenys
	Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Registracijos adresas
	Kontroliuojantys asmenys
	Kontroliuojančių asmenų registracijos vieta (šalis) arba gyvenamoji vieta (šalis) ir pilietybė (pilietybė ir gyvenamosios vietos šalis nurodomas apie fizinį asmenį)

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



3 lentelė. Ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi registracijos duomenys
	Nr.
	Subjekto pavadinimas
	Registracijos adresas
	Kontroliuojantys asmenys
	Kontroliuojančių asmenų registracijos vieta (šalis) arba gyvenamoji vieta (šalis) ir pilietybė (pilietybė ir gyvenamosios vietos šalis nurodomas apie fizinį asmenį)

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	




[bookmark: _Hlk117089894]Kartu su 1, 2 ir 3 lentelėse nurodytais duomenimis, perkančiajai organizacijai paprašius, įsipareigoju pateikti:
· informaciją apie nurodytus juridinius asmenis: juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus;
· informaciją apie nurodytus fizinius asmenis: asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją ir pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus;
· informaciją apie siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojus;
· siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmę įrodančius dokumentus: prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmės sertifikatus ar gamintojų deklaracijas, ar kitus dokumentus, patvirtinančius įsigyjamų prekių kilmę.

Patvirtinu, kad mūsų siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) nėra tiekiamos iš valstybių ar teritorijų su kuriomis susijusiems pasiūlymams taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalies nuostatos, sąrašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. kovo 30 d. nutarimu Nr. 280 „Dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 13, 14 ir 15 dalių nuostatų įgyvendinimo“.
	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė)

	



Jei deklaraciją pasirašo tiekėjo įgaliotas asmuo, turi būti pateiktas įgaliojimas
1.  

